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This brochure will guide you through the wide range of activities, 
sights and tourist entrepreneurs in our region.

Cette brochure vous aidera à vous retrouver parmi le large éventail 
d’activités, les sites touristiques et les entrepreneurs touristiques de 
notre région.

Diese Broschüre wird Ihnen helfen, sich in dem breiten Spektrum an 
Aktivitäten, Sehenswürdigkeiten und touristischen Unternehmern in 
unserer Region zurechtzufinden.

All routes in this guide are available at the visitors’ centre.

Toutes les routes mentionées dans ce guide sont disponible 
au centre des visiteurs.

Alle in dieser Broschüre erwähnten Routen sind im 
Besucherzentrum verfügbar.

WELCOME

BIENVENUE

WILKOMMEN

You can discover the magnificent outdoor panoramas of Heuvelland in 
many different ways. But Heuvelland also has countless indoor attractions: 
the Command Bunker under the Kemmelberg, a free exhibition in our 
visitors’ centre, the numerous restaurants, taverns, vineyards and 
breweries… In the visitors’ centre, you can find all the information you 
need to make your stay in Heuvelland an enjoyable and memorable one. 

En extérieur, vous pouvez partir à la découverte des panoramas de 
Heuvelland de différentes manières.  Mais en intérieur aussi, vous pouvez 
découvrir pas mal de choses ici : le bunker de commandement sur le Mont 
Kemmel, une exposition gratuite au centre de visiteurs, les nombreux 
petits restaurants et bistros sympas, les dégustations de vin et de bière, 
etc. Au centre de visiteurs, vous trouverez toutes les infos pour passer un 
moment passionnant à Heuvelland et alentours. 

Die Panoramen von Heuvelland entdecken Sie auf verschiedene Arten. 
Aber auch drinnen können Sie hier viel erleben: den Kommandobunker auf 
dem Kemmelberg, eine Ausstellung im Besucherzentrum, die zahlreichen 
Restaurants und gemütlichen Kneipen, die Wein- und Bierproben… Im 
Besucherzentrum finden Sie alle Infomationen, damit Sie in Heuvelland 
und Umgebung eine interessante Zeit erleben können.

Bart Vanacker
Alderman for Tourism / Échevin du Tourisme / Abgeordneter für Tourismus
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Klein Zwitserland
Panoramic view / Vue 
panoramique / Panoramablick

Scherpenbergweg

Ontluikend Leven
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Dikkebusstraat 28A

Parochiekerk
Onze-Lieve-Vrouw
Church / Église / Kirche

Dikkebusstraat 28A

Tourist information points

Points d’info’s touristiques

Touristische Informationsstellen

Thor & Tes

Child-friendly activities.
Activités adaptées aux enfants.
Kinderfreundliche Aktivitäten.

Brown taverns /Estaminets /

Traditionskneipen 

Charming villages/ Village Patrimoine/

Charmante Dörfer

Vintage Heuvelland Ambassador:

Vintage Heuvelland Ambassadeur :

Vintage Heuvelland Botschaf ter:

The restaurateurs and vintners of Vintage Heuvelland promote wines from 
the Westhoek. Their establishments and wine lists will tell you everything 
you need to know about the products of Heerlijk (Delicious) Heuvelland.

Les restaurateurs de Vintage Heuvelland font la promotion des vins du 
Westhoek. Leurs établissements et cartes des vins vous disent tout sur les 
produits du Heuvelland.

Die Gastronomen von Vintage Heuvelland fördern die Weine aus der 
Westhoek. Ihre Einrichtungen und Weinkarten erfahren Sie alles über die 
Produkte des Herrlich Heuvelland.

Cycling café /Café cycliste / Fahrradcafé:

Cafés where a bicycle repair kit and cycling maps are available.

Des cafés où un kit de réparation de vélo et des cartes cyclistes sont 
disponibles.

Cafés, die ein Fahrradreparaturset und Fahrradkarten anbieten.

Legend / Légende / Legende
DE KLIJTE

De Klijte is a small village in Heuvelland, but no less beautiful! There 
is a nature reserve that is popularly known as ‘Little Switzerland’. The 
church is protected as a monument and is certainly worth a visit!

De Klijte est un petit village de Heuvelland très charmant, pourvu 
d’une réserve naturelle, localement connue sous le nom de «Petite 
Suisse ». L’église s’est vue attribuer le statut de monument classé et 
mérite certainement une visite!

De Klijte ist ein kleines Dorf im Heuvelland, aber deswegen nicht 
weniger schön! Es beherbergt ein Naturschutzgebiet, das im 
Volksmund “Kleine Schweiz” genannt wird. Die Kirche steht unter 
Denkmalschutz und ist ebenfalls einen Besuch wert!
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Commandobunker Kemmelberg
 Cold War Museum / Musée de la guerre 
froide / Kalter Krieg Museum

Lettingstraat 64
 Tue (in winter closed on Tue), Sat & Sun

 ma (en hiver fermé le ma), sa & di
 Di (geschlossen im Winter auf Di) Sa & So

Doedelzakspeler
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk 
Koudekotstraat

Het Eeuwenhout
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebiet

Dikkebusstraat(tussen  
Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 68 & 66)

Dranouter Centrum
Music centre / Centre musical / Musikzentrum

Dikkebusstraat 234
+ 32 57 44 69 33
www.dranoutercentrum.be

 Wed > Sun / me > di / Mi > So

DRANOUTER

This village of Heuvelland, whose reputation extends beyond its own borders, is 
transformed by its enchanting Dranouter Festival. And these roots can be found 
in all of Dranouter’s activities.

Ce village de Heuvelland, déjà renommé hors de ses frontières, vit sous le 
charme du Festival Dranouter. Et ces racines se retrouvent dans tout ce qui fait 
Dranouter.

Das charmante Dorf Dranouter ist weit über seine Grenzen hinaus bekannt. 
Dranouter lebt im Bann seines jährlichen Festes. Die Wurzeln des Dorfes 
spiegeln sich in allem wider, was Dranouter zu Dranouter macht.

Public toilet / toilettes publiques / Öffentliche Toilette :  
De Klakeye, Dikkebusstraat 236
8.00 - 20.00
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 ROUTES STARTING IN:  

ROUTES À PARTIR DE : 

ROUTEN MIT START IN: 

’DE KLIJTE’

Valley walk / Promenade de 
vallée / Talwanderung (14 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 7,  
Westerse Klijtestraat 

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Vintage Heuvelland Fietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 4, Brulozestraat 5

Panoramaroute (34 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Kerkhofweg

Kleine Flandrien in spé   
(17,3 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Zavelaarstraat

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Heuvelland Hellingenroute  
(63 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Church / Église / Kirche, 
Dikkebusstraat

Life at the Front / La vie au 
front (87 km)
Car / Voiture / Auto

Reningelststraat

 BREAD VENDING MACHINES /  

DISTRIBUTEUR DE PAIN / 

BROTVERK AUFSAUTOMATEN

Dikkebusstraat 23

 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

’t Zwaluwnest
Vineyard / Viticulture / Weingut

Reningelststraat 82
 + 32 486 54 19 58
 www.tzwaluwnest.eu
 On request / Sur demande /

 Auf Anfrage

Wijngaard Zavelaar
Vineyard / Viticulture / Weingut

Dikkebusstraat 70
 + 32 476 59 08 87
 On request / Sur demande /

 Auf Anfrage

Wijngoed Rozenhill
Vineyard / Viticulture / Weingut

Rozenhillestraat 1
 + 32 499 25 24 22
 No visits / Pas de visites /  

 Keine Besuche

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

De Arend
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Dikkebusstraat 47
 + 32 57 44 41 70
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 RESTAURANTS

In De Zon    
French-Belgian cuisine /  
Cuisine française-belge /  
Französische-belgische Küche

Dikkebusstraat 80
 + 32 57 21 26 26
 www.indezon.be
 Wed > Sun / me > di / Mi > So
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 PLACES OF INTEREST / 

CURIOSITÉS / 

SEHENSWÜRDIGKEITEN

“Klank”panorama
Panoramic view / Vua panoramique / 
Panoramablick

Dikkebusstraat 234

Quinten
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Planciusplein

Gedenkplaat Flt  
Lt Baudouin de Hemptinne
WWII / 2ème guerre mondiale /  
der 2. Weltkrieg

Lettingstraat 40

Plancius
Memorial / Monument / Denkmal

Planciusplein

 ROUTES STARTING IN:  

ROUTES À PARTIR DE :  

ROUTEN MIT START IN: 

’DRANOUTER’

Le chant du bruant jaune  
(3 km)
Randonée  
(Only in French / Nür auf Französisch)

Muziekcentrum Dranouter, 
Dikkebusstraat 234

Dranouter 
knooppuntenwandeling (7 km)
Walking / Randonée / Wandern

 www.toerismeheuvelland.be

Schoone Maegden wandeling 
(7 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 10, Planciusplein

Triootje Westhoek (80 km)
Walking / Randonée / Wandern

Planciusplein

GR5A
Walking / Randonée / Wandern

Lampernissestraat

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Heuvellandfietsroute (52,4 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Sint-Laurentiusplein 1

Hilly route / Route Vallonée / 
Hügelroute (459 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Koenraadstraat

Vintage Heuvellandfietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 8, Hillestraat 2

Heuvelland Hellingenroute  
(63 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Planciusplein

Gent-Wevelgem In Flanders 
Fields (56 of 84 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Planciusplein 

VDB Route (76 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Planciusplein 

 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Wijngoed Monteberg 
Vineyard / Viticulture / Weingut

Smijterstraat 4a
 + 32 474 25 54 63
 www.monteberg.be
 Mon > Sat / lu > sa / Mo > Sa 

Wijngoed Koudekot
Vineyard / Viticulture / Weingut

Koudekotstraat 15
 + 32 475 60 02 64
 Saturday / samedi / Samstag

Wijngoed Reyngaard
Vineyard / Viticulture / Weingut

Koudekotstraat 44
 + 32 495 17 26 58
 On request / Sur demande / 

 Auf Anfrage

Wijngoed ’t Hooghof
Vineyard / Viticulture / Weingut

Kruisabelestraat 27
 + 33 6 73 41 00 57
 No visits / Pas de visites /  

 Keine Besuche

Brouwerij De Moare
Beer & lemonade / Bière & limonade / 
Bier & Limonade

Lettingstraat 60
 + 32 476 45 86 09
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

Pic’ o Mol
Picon

Lettingstraat 39
 + 32 475 28 98 05
 Sat > Sun / sa > di / Sa > So

Brouwerij Valentin
Borelle Beer / Bière Borelle / Borelle Bier

 + 32 490 45 17 16
 No visits / Pas de visites /  

 Keine Besuche

 RESTAURANTS

De Barbier  
Traditional, French-Belgian cuisine / 
Cuisine traditionnelle, française-belge / 
Traditionelle, Französische-Belgische Küche

Hillestraat 5
 + 32 57 44 59 24
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

De Hollemeersch 
Lettingstraat 58

 + 32 57 44 44 06
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

‘t Sparhof 
French-Belgian cuisine / Cuisine 
française-belge / Französische- 
Belgische Küche

Wulvestraat 1
 + 32 57 33 41 39
 www.sparhof.be
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

De Preekstoel 
Zwartemolenstraat 43

 + 32 57 44 69 52
 www.depreekstoel.be
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

’t Oud Kerverijtje  
Buffet

Lettingstraat 7
 + 32 474 97 04 18
 www.toudkerverijtje.be
 Fri > Sun + Holidays / ve > di + 
jours fériés / Fr > So + Feiertage
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De Musette   
Seasonal suggestions,  
tearoom / Suggestions  
saisonnières, salon de thé /  
Saisonale Vorschläge, Teestube

Dikkebusstraat 244
 + 32 478 59 07 33
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

De Sarlinde
Hillestraat 4

 + 32 57 36 03 31
 Thu > Mon / je > lu / Do > Mo

 BISTROS / BISTRO 

De Tere Plekke 
Koudekotstraat 21

 + 32 57 44 65 67
 Thu > Sun / je > di / Do > So

De Kauwackers  
Kauwakkerstraat 1

 + 32 57 44 74 90
 Thu > Sun / je > di / Do > So

Circus 157  
Planciusplein 23

 + 32 493 61 60 00
 Sat > Wed / sa > me / Sa > Mi

Eetcafé ’t Folk   
Traditional cuisine,  
veggie & vegan / Cuisine  
traditionnelle, végétarien  
et végétalien / Traditionelle  
Küche, veggie & vegan

Dikkebusstraat 234
 + 32 57 44 69 33
 www.dranoutercentrum.be
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

’t Klokhof
Douanestraat 23

 + 32 57 44 41 38
 Tue > Sat / ma > sa / Di > Sa

‘t Moltje 
Lettingstraat 39

 + 32 475 28 98 05
 Sat > Sun / sa > di / Sa > So

Debs Tea Garden 
Tearoom / Salon de thé / Teestube

Godtschalckstraat 36
 + 32 499 71 97 99
 www.bbcfm.be
 Sat > Sun, holidays / sa > di, 
vacances / Sa > So, Feiertage

Dorpspunt Nouter
Planciusplein 2

 Daily / Chaque jour / Täglich

 PIZZERIAS / PIZZERIA’S

Pizza Valley
Koenraadstraat 7

 + 32 57 36 87 85
 www.pizzavalley.be
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

  LOCAL SHOPS / 

MAGASINS DE PROXIMITÉ / 

LEBENSMITTELGESCHÄFTE

’t Klokhof
Douanestraat 23

 + 32 57 44 41 38
 Tue > Sat / ma > sa / Di > Sa

Au coin perdu
Verlorenhoekstraat 8

 + 32 57 44 53 66
 Mon, Tue, Thu > Sat / lu, ma,  

 je > sa / Mo, Di, Do > Sa

Dorpspunt Nouter
Planciusplein 2

 Daily / Chaque jour / Täglich
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Den Engel
Monument / Denkmal

Kemmelbergweg

Provinciedomein
Kemmelberg
Nature reserve / Réserve 
naturelle / Naturschutzgebiet

Parking / Parkplatz 
Kasteeldreef

Lettenberg & bunkers
WW1 / Première guerre 
mondiale / Der Erste 
Weltkrieg

Lokerstraat

Bezoekerscentrum
Het Heuvelland
Museum / Musée 

Sint-Laurentiusplein 1
 + 32 57 45 04 55

  www.toerismeheuvelland.be

  Daily / Chaque jour / Täglich
 Winter: Tue > Sun / 

 hiver: ma > di / Winter: Di > So

KEMMEL

Kemmel is one of the most 
bucolic villages of Heuvelland: 
verdant market place, bandstand, 
superb landscapes, friendly bars 
(estaminets), ... 

Kemmel est l’un des villages les 
plus bucoliques de Heuvelland: 
Le Mont Kemmel en tant que 
lieu de loisirs et de culture, place 
du marché verdoyante, kiosque, 
superbes paysages, estaminets
chaleureux, … 

Kemmel ist eines der idyllischsten 
Dörfer des Heuvellandes: grüner 
Marktplatz, Musikpavillon, herrliche 
Landschaften, gemütliche Bars 
(estaminets), ... 

Public toilet /  
toilettes publiques / 
Öffentliche Toilette :   
Sint-Laurentiusplein 1
8.00 - 20.00
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 PLACES OF INTEREST / 

CURIOSITÉS / 

SEHENSWÜRDIGKEITEN

Frans Massagraf 
WW1 / Première guerre  
mondiale / Der Erste Weltkrieg

Kemmelbergweg

Obelisk 32ste Franse Divisie
WW1 / Première guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Kriekstraat

Amerikaans monument
WW1 / Première  guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Kemmelstraat

‘Landschap & Oorlog 
Het Heuvelland 1914 -1918’
WW1 expo / Expo sur la Première Guerre 
mondiale / WW1-Ausstellung 

Bezoekerscentrum  
Het Heuvelland,
Sint-Laurentiusplein 1

De Warande 
Nature reserve, Play area /  
Réserve naturelle, aire de jeux / 
Naturschutzgebiet, Spielfläche

Bergstraat 24

De Gaper
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Dries

V(enus).hill
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Lettingstraat

Werken van Godfried Vervisch
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Sint-Laurentiusplein 1

Reuze Bergsteen
Sint-Laurentiusplein

 ROUTES STARTING IN: 

ROUTES À PARTIR DE : 

ROUTEN MIT START IN 

’KEMMEL’

La Colline aux animaux    
colorés (3 km)
Randonée  
(Only in French / Nür auf Französisch)

Dries

Récits pour la route:  
La bataille du Mont Kemmel  
(10, 7 ou 5 km)
Randonée  
(Only in French / Nür auf Französisch)

Point de nœud 76, Pingelarestraat

Kemmelbergwandelroute  
(9,1 km)
Walking / Randonée / Wandern

Sint-Laurentiusplein 1

Triootje Westhoek (80 km)
Walking / Randonée / Wandern

Sint-Laurentiusplein 1

Parkenwandeling (4,5 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 7, Lokerstraat

Valleiwandeling (14 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 7, Lokerstraat

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

GR5A
Walking / Randonée / Wandern

Warandepark

GR128
Walking / Randonée / Wandern

Kemmelbergweg

Streek-GR Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Dries

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Panoramaroute (34 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 2, Dries

Hilly route / Route Vallonée / 
Hügelroute (459 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 2, Dries

Lost Trails (38 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Dries

Mijnenslag fietsroute (43 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Sint-Laurentiusplein 1

Heuvellandfietsroute (52,4 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Sint-Laurentiusplein 1

Vintage Heuvellandfietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 2, Dries

Gent-Wevelgem in Flanders 
Fields (56 of 84 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Sint-Laurentiusplein 1

Heuvelland Hellingenroute  
(63 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Sint-Laurentiusplein 1

VDB Route (76 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

 www.toerismeheuvelland.be

Mountainbikeroutes
Mountain biking / VTT / Mountainbiken

 www.toerismeheuvelland.be

In Flanders Trails (7,2 km)
Running / Courir / Laufen

Kasteeldreef

Life at the Front / La vie au 
front (87 km)
Car / Voiture / Auto

Reningelststraat

 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Bakkerij Pauwelyn 
Mount Kemmel bread /  
Pain de Mont Kemmel /  
Mont Kemmel Brot…

Dries 9
 + 32 57 44 44 80
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

14 15



K
E

M
M

E
L

Wijngoed Petit Bois
Vineyard / Viticulture / Weingut 

Oosthoekstraat 5
 + 32 473 79 36 27
 No visits / Pas de visites /  

 Keine Besuche

SurprICE Kemmel 
Picon ice cream / Glace au Picon /  
Picon-Eis

Dries 29 bus 1
 + 32 474 69 63 02
 Sat > Sun, Summer: Sat > Wed 
/ sa > di, été: sa > me /  
Sa > So, Sommer: Sa > Mi

 RESTAURANTS

Casino   
Flemisch cuisine / cuisine  
flamande / Flämische Küche

Polenlaan 7
 + 32 479 01 47 34
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

 BREAD VENDING MACHINES / 

DISTRIBUTEUR DE PAIN / 

BROTVERK AUFSAUTOMATEN

Dries 9
 Fri > Mon / ve > lu / Fr > Mo

 BISTROS / BISTRO 

Dries 7
Kleine keuken - tapas

Dries 7
 + 32 498 45 48 82
 www.dries7.be
 Wed > Sun / me > di / Wo > So

Foodbar & Market A l’Aise
Snacks & Sandwiches / Collations et des 
sandwichs

Reningelststraat 32a
 + 32 490 40 61 07
 Sun > Fri / di > ve / So > Fr

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

Café Boutique
Theme café / Café thématique / 
Themencafé

Polenlaan 4
 + 32 498 27 45 28
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

Oosthoeve 
Theme café / Café thématique / 
Themencafé

Oosthoekstraat 1
 + 32 485 46 11 34
 Mon > Sat / lu > sa / Mo > Sa

Camping Ypra
Pingelarestraat 2

 + 32 57 44 46 31
 www.camping-ypra.be
 Daily - winter: closed /  

 Chaque jour - hiver: Fermé /  
 Täglich - Winter: geschlossen

SurprICE Kemmel 
Tearoom - Ice cream parlour /  
Salon de thé - Glacier /  
Teestube - Eiscafé

Dries 29 bus 1
 + 32 474 69 63 02
 Sat > Sun, Summer: Sat > Wed 
/ sa > di, été: sa > me /  
Sa > So, Sommer: Sa > Mi

‘t Hommeltje
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Polenlaan 10
 + 32 468 10 72 47
 Thu > Tue / je > ma / Do > Di

Huys 15
Coffeeshop / bar à café / Kaffeebar

Reningelststraat 15
 + 32 473 80 93 60
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

 CHIP SHOPS / FRITERIES / 

FRITTENHÜTTEN

’t Kemmels frietje
Reningelststraat 20

 + 32 477 68 91 21
 Tue, Thu > Sun / ma, je > di /  

 Di, Do > Mo

 LOCAL SHOPS / 

MAGASINS DE PROXIMITÉ / 

LEBENSMITTELGESCHÄFTE

De Biekorf
Dries 19

 + 32 57 44 54 68
 Mon > Sat / lu > sa / Mo > Sa

De Polka 
Kemmelstraat 34

 + 32 57 44 45 78
 Thu > Tue / je > ma / Do > Di

Foodbar & Market A l’Aise
Reningelststraat 32a

 + 32 490 40 61 07
 Sun > Fri / di > ve / So > Fr

Huys 15
Regional products / Produits locaux / 
Regionale Produkte

Reningelststraat 15
 + 32 473 80 93 60
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

 BAKERIES / BOULANGERIES / 

BÄCKEREIEN

Bakkerij Pauwelyn 
Dries 9

 + 32 57 44 44 80
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

 FARM VISIT / VISITE À LA 

FERME / BAUERNHOFBESUCH

Boomkwekerij De Linde
Tree nursery / Arboriculture / Baumzucht

Nieuwstraat 70
 + 32 57 44 63 49
 Shop: 2/11-31/3: Wed, Fri, Sat / 
Magasin: 2/11 - 31/03: me, ve, 
sa / Laden: 2/11 - 31/03: Mi, 
Fr, Sa
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Kerktoren
Church / Èglise / Kirche

Dikkebusstraat

Graf William Redmond
WW1 / Première guerre mondiale 
/ Der Erste Weltkrieg

Godtschalckstraat

LOKER

The village at the foot of the Rodeberg has many authentic restaurants and is 
known by hikers and cyclists.

Le village au pied du Mont Rouge compte plusieurs bons restaurants 
chaleureux, fort appréciés par les randonneurs et les cyclistes.

Im Dorf am Fuße des Roten Bergs gibt es mehrere gute, gemütliche 
Restaurants, Sie sind bei Wanderern und Radfahrern sehr beliebt.

Public toilet / toilettes publiques / Öffentliche Toilette :   
Church, église, Kirche, Dikkebusstraat
8.00 - 20.00

De Cocons
Landart

Jokweg

 PLACES OF INTEREST / 

CURIOSITÉS / 

SEHENSWÜRDIGKEITEN

Vijf duiven op een geknotte boom
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Rodebergstraat

Lokerse Patriot
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Gildestraat 158

De Hellebeek
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebied

Dikkebusstraat 

 ROUTES STARTING IN ’LOKER’ 

ROUTES À PARTIR DE ’LOKER’ 

ROUTEN MIT START IN ’LOKER’

Scherpenbergpad (7,7 km)
Walking / Randonée / Wandern

Dikkebusstraat (near the church / 
près de l’église / bei der Kirche)

La Bataille du Mont Kemmel 
(5 of 10 km)
Randonée 
(Only in French / Nür auf Französisch)

Dikkebusstraat (près de l’église)

Hondsdolle wandeling (5,8 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 10, Dikkebusstraat 
(near the church / près de l’église 
/ bei der Kirche)

Triootje Westhoek (80 km)
Walking / Randonée / Wandern

Oude Bellestraat

Knooppuntenwandeling Loker 
(7,6 km)
Walking / Randonée / Wandern 

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 10, Dikkebusstraat

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Vintage Heuvellandfietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 99, Kemmelbergweg

Kleine Flandrien in spé  
(17,3 km) 
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 99, Kemmelbergweg

Hilly route / Route Vallonée / 
Hügelroute (459 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 99, Kemmelbergweg

Heuvelland Hellingenroute  
(63 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Dikkebusstraat

Gent-Wevelgem in Flanders 
Fields (56 of 84 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Dikkebusstraat

VDB route (76 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Dikkebusstraat

Mountainbikeroutes
Mountainbiken - only digital

 www.toerismeheuvelland.be

Life at the Front / La vie au 
front (87 km)
Car / Voiture / Auto

Dikkebusstraat
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 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Joie de Chocolat
Chocolates with wine / pralines au vin / 
Pralinen mit Wein

Dikkebusstraat 165
 + 32 485 76 44 24
 www.joiedechocolat.be
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

Wijngoed d’Hellekapelle
Vineyard / Viticulture / Weingut

Dikkebusstraat 220
 + 32 57 20 24 83
 Fri > Mon / ve > lu / Fr > Mo 

Wijngoed Klein Rijselhoek
Vineyard / Viticulture / Weingut

Galooiestraat
 + 32 56 53 00 26
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

Zoetemoendje
Jams, honey and pickles / confiture, miel 
et pickles / Marmelade, Honig und Gurken

Kemmelbergweg 24
 + 32 475 86 56 86
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

Den Heksestoel Picong
Picon

Douanestraat 1
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

 RESTAURANTS

De Rare Vos 
Dikkebusstraat 156

 + 32 473 80 16 37
 www.derarevos.be
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

Brasserie Scherpenberg  
Belgian cuisine / Cuisine belge /  
belgische Küche

Dikkebusstraat 77
 + 32 475 35 07 91
 www.scherpenberg.net
 Thu > Tue / je > ma / Do > Di

Den Heksestoel   
Traditional, French-Belgian  
cuisine / Cuisine traditionnelle  
franco-belge / traditionelle  
französisch-belgische Küche

Douanestraat 1
 + 32 57 44 73 77
 www.denheksestoel.be
 Thu > Mon / je > lu / Do > Mo

Redmond’s Irish Pub 
Traditional cuisine / Cuisine  
traditionnelle / Traditionelle Küche

Dikkebusstraat 135
 + 32 473 23 92 68
 www.piconroutes.com
 Tue, Fri > Sun / ma, ve > di /  

 Di, Fr > So

De Bralle  
Seasonal and regional dishes /  
Plats de saison et plats régionaux / 
Saisonale und regionale Gerichte

Dikkebusstraat 171
 + 32 479 91 73 88
 www.debralle.be
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

Belle Vue
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Dikkebusstraat 90
 Mon > Sun / lu > di / Mo > So

 PIZZERIAS / PIZZERIA’S

Pizza Belle Vue
Dikkebusstraat 90

 + 32 468 56 30 28
 Mon > Sun / lu > di / Mo > So

 LOCAL SHOPS / 

MAGASINS DE PROXIMITÉ / 

LEBENSMITTELGESCHÄFTE

Finesse Voedingszaak 
Kemmelbergweg 2

 + 32 57 44 57 22
 Mon > Wed, Fri > Sun / lu > 
me, ve > di / Mo > Mi, Fr > So

Pont d’amour
Historic little bridge / 
Petit pont historique /
Historische kleine Brücke

Nieuwkerkestraat

Kruistombe
History / Historique /  
Geschichte

Eikelstraat

Geuzenzuil
Artwork / Oeuvre d’art 
/ Kunstwerk

Markt

NIEUWKERKE

Nieuwkerke is the most southerly part of Heuvelland, and lies against the 
border with France and Wallonia. In the 16th century, Nieuwkerke was an 
important center of cloth industry.

Nieuwkerke est le village méridional de Heuvelland. Il se trouve à la frontière 
avec la France et la Wallonie. Au 16ème siècle, Nieuwkerke était un centre 
important d’industrie du drap.

Nieuwkerke ist das südlichste Dorf im Heuvelland und liegt nahe der Grenze 
zu Frankreich und Wallonien. Im 16. Jahrhundert war Nieuwkerke ein wichtiges 
Zentrum der Tuchmacherei. 

Public toilet / toilettes publiques / Öffentliche Toilette :   
Church, église, Kirche, Markt
8.00 - 20.00
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 PLACES OF INTEREST / 

CURIOSITÉS / 

SEHENSWÜRDIGKEITEN

De Walletjes
Panoramic view / Vue panoramique / 
Panoramablick

Heirweg

Brandglas 3 priesters
History / Historique / Geschichte

Markt (Church / Église / Kirche)

De Breemeersen
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebied

Eikelstraat

 ROUTES STARTING IN: 

ROUTES À PARTIR DE : 

ROUTEN MIT START IN: 

’NIEUWKERKE’

Breemeersenpad  
(6,1 of 10,6 km)
Walking / Randonée / Wandern

Markt (near the church / près de 
l’église / bei der Kirche)

Pont d’amour wandeling (9 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 34, Markt

Geuzenpad (8,9 km)
Walking / Randonée / Wandern

Markt

Hindernissenpad (2,6 km)
Walking / Randonée / Wandern

Markt

Streek-GR Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Markt

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Vintage Heuvellandfietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 10, Markt

Heuvellandfietsroute  
(52,4 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Markt

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Panoramaroute (34 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 10, Markt

VDB route (76 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Markt
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 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Wijndomein Neuve-Eglise
Vineyard / Viticulture / Weingut

 + 32 478 20 73 04
 On request / Sur demande / 
Auf Anfrage

Wijndomein Cense de 
l’Alouette
Vineyard / Viticulture / Weingut

Naaikorfstraat 2
 On request / Sur demande / 
Auf Anfrage

Bosgeus
Blond & brown beer / Bière blonde & brune 
/ Blondes & braunes Bier

Dranouterstraat 24
 + 32 472 27 36 27
 On request / Sur demande / 
Auf Anfrage

Slagerij ’t Gourmetje
Heuvelland sausages / Saucisses de 
Heuvelland / Heuvelländische Würste

Seulestraat 14
 + 32 57 44 40 24
 www.tgourmetje.be
 Mon, Tue, Thu > Sat / lu, ma, je 
> sa / Mo, Di, Do > Sa

Hoeveslagerij Wallays
Home-grown meat / Viande locale / 
Fleisch aus eigener Produktion

Groenestraat 2
 + 32 477 40 20 15
 www.hoeveslagerijwallays.be
 On request / Sur demande / 
Auf Anfrage

 CHIP SHOPS / FRITERIES / 

FRITTENHÜTTEN

Frituur De Platse
Markt 27

 + 32 475 72 71 68
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 RESTAURANTS

Chaplin 
Traditional cuisine and snacks /  
Cuisine traditionnelle et collations / 
Traditionelle Küche und Imbisse

Markt 5
 + 32 57 44 45 07
 www.chaplin-nieuwkerke.be
 Thu > Mon / je > lu / Do > Mo

 BISTROS / BISTRO 

Folie à deux
Seulestraat 45

 + 32 57 20 23 34
 Wed > Sat / me > sa / Mi > Sa

Chez Saucisson
Seulestraat 63

 + 32 57 36 61 96
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

Het Hazekasteel
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Steenwerkstraat 23
 + 32 57 44 54 22
 Daily / Chaque jour / Täglich
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Gedachtenistuin
WW1 / Première guerre 
mondiale / Der Erste Weltkrieg
Hellegatstraat

Cordoba
Cable car / Téléphérique / Sessellift

Rodebergstraat 75
  + 32 57 44 60 35

  1/7-31/8: Daily / Chaque jour / Täglich, 
1/9-30/6: Sat > Sun / sa > di / Sa > So

De Rodeberg (Hellegatbos)
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebiet

Rodebergstraat

De Kosmos
Play forest / Fôret de loisirs /  
Spielwald

Rodebergstraat

WESTOUTER

The village of Westouter is located at the 
heart of a hilly countryside marked out by the 
Zwarteberg and the Rodeberg.

Le village Westouter est situé dans la vallée d’un 
ruiseau prenant sa source en France. Les pentes 
douces du nord offrent une vue d’ensemble sur 
un vaste territoire agricole.

Das Dorf Westouter liegt inmitten einer 
Hügellandschaft, die durch den Zwarteberg  
und den Rodeberg geprägt ist.

Public toilet / toilettes publiques / 
Öffentliche Toilette :  
OC Utendoale, Sulferbergstraat 11
8.00 - 20.00

 PLACES OF INTEREST / 

CURIOSITÉS / 

SEHENSWÜRDIGKEITEN

Entre-Deux-Monts
Panoramic view / Vue panoramique / 
Panoramablick

Rodebergstraat 69

De Sulferberg
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebiet

Sulferbergstraat

De Broekelzen
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebiet

Soldatenstraat

De Douvevallei
Nature reserve / Réserve naturelle / 
Naturschutzgebiet

Rodebergstraat

Lourdesgrot
Historic cave / Cave historique / 
historische Grotte

Rodebergstraat

Pools Kapelletje
WWII / Deuxième Guerre Mondiale /  
Zweiter Weltkrieg

Schomminkelstraat

Try Out Art
Exhebition / Exposition / Ausstellung

Sulferbergstraat 2
 + 32 476 47 98 61
 www.tryoutart.com
 Sat >Sun / sa > di / Sa > So

N
IE

U
W

K
E

R
K

E

 LOCAL SHOPS / 

MAGASINS DE PROXIMITÉ / 

LEBENSMITTELGESCHÄFTE

Spar Nieuwkerke
Markt 65

 + 32 57 42 32 08
 Mon > Sat / lu > sa / Mo > Sa

’t Carootje
Seulestraat 12

 + 32 57 44 87 97
 www.groentenenfruittcarootje.be
 Tue > Sun / ma > di / Di > So

’t Kapelhof
Farm shop / magasin de ferme / 
Hofladen

Zuidlindestraat 9
 + 32 57 44 43 68
 www.tkapelhof.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

 BAKERIES / BOULANGERIES / 

BÄCKEREIEN

Bakkerij Julien
Markt 41

 + 32 57 44 41 62
 Tue > Sun / ma > d / Di > So

 BREAD VENDING MACHINES / 

DISTRIBUTEUR DE PAIN / 

BROTVERK AUFSAUTOMATEN

Markt 41

 BUTCHERS / BOUCHERIES / 

METZGEREIEN

Slagerij ’t Gourmetje
Seulestraat 14

 + 32 57 44 40 24
 www.tgourmetje.be
 Mon, Tue, Thu > Sat / lu, ma,  
je > sa / Mo, Di, Do > Sa

Hoeveslagerij Wallays
Home-grown meat / Viande locale / 
Fleisch aus eigener Produktion

Groenestraat 2
 + 32 477 40 20 15
 www.hoeveslagerijwallays.be
 On request / Sur demande / 
Auf Anfrage
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 ROUTES STARTING IN: 

ROUTES À PARTIR DE : 

ROUTEN MIT START IN: 

’WESTOUTER’

Qui a tué le jeune hibou?  
(3 km)
Randonée  
(only in French / Nür auf Französisch)

Kosmos, Rodebergstraat 53

Escalade le Mont Noir  
avec Gaston le triton  
crëté! (4 km)
Randonée  
(Only in French / Nür auf Französisch)

Parc Marguerite Yourcenar

Toppentocht (11,4 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 2, Neerplaats

Tweebergen wandelroute  
(7,3 km)
Walking / Randonée / Wandern

Church /  Église / Kirche 
Westouter, Poperingestraat

La petite fille du château (7 km)
Randonée  
(Only in French / Nür auf Französisch)

Parc Marguerite Yourcenar

Stiltepad (12, 9 of 6 km)
Walking / Randonée / Wandern

Poperingestraat 1

Entre-Deux-Monts route  
(6,3 km)
Walking / Randonée / Wandern

Rodebergstraat 69 A - 
Wijndomein
Entre-Deux-Monts

Broekelzenpad (7 km)
Walking / Randonée / Wandern

Poperingestraat

Triootje Westhoek (80 km)
Walking / Randonée / Wandern

Poperingestraat

GR5A
Walking / Randonée / Wandern

Poperingestraat

Streek-GR Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Sulferbergstraat

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Oorlog en vrede tussen de 
Vleterbeek en de Kemmelberg 
(30 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 98, Poperingestraat 2

Vintage Heuvellandfietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 98, Poperingestraat 2

Kleine Flandrien in spé  
(17,3 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 98, Poperingestraat

Heuvellandfietsroute  
(52,4 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 98, Poperingestraat 
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Hilly route / Route Vallonée / 
Hügelroute (459 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 98, Poperingestraat 

Panoramaroute (34 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 98, Poperingestraat

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Heuvelland Hellingenroute 
(63 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Poperingestraat

VDB route (76 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Poperingestraat

Gent-Wevelgem in Flanders 
Fields (56 of 84 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Poperingestraat

Mountainbikeroutes
Mountainbiken - only digital

 www.toerismeheuvelland.be

In Flanders Trails  
(6,2 - 11,7 & 18,2 km)
Running / Courir / Laufen

Rodebergstraat

Life at the Front / La vie au 
front (87 km)
Car / Voiture / Auto

Poperingestraat

 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Domein Vidaigne
Vineyard / Viticulture / Weingut

Soldatenstraat 1
 + 32 57 20 41 72
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

Wijndomein Entre-Deux-Monts
Vineyard / Viticulture / Weingut

Rodebergstraat 69a
 + 32 57 40 19 69
 www.entre-deux-monts.be
 See website / Voir le site web /  

 Siehe Website

Wijngoed De Vallei
Vineyard / Viticulture / Weingut

Kortedreef 3
 + 32 475 49 29 63
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

Wijngoed Heerlyckheyt 
Roonenbergh
Vineyard / Viticulture / Weingut

Hellegatstraat 8
 + 32 478 59 85 66
 www.roonenbergh.be
 On request / Sur demande / 
Auf Anfrage

In de Zwaan   
Picon

Poperingestraat 6
 + 32 57 37 75 08
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

SurprICE Rodeberg 
Picon ice cream / Glace au Picon /  
Picon-Eis

Rodebergstraat 27
 + 32 474 69 63 02
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

26 27



La Vie en Chocolat
Belgian chocolate / chocolat belgique / 
belgische Schokolade

Bellestraat 68c
 + 32 57 46 96 00
 www.lavieenchocolat.eu
 Daily / Chaque jour / Täglich 

 RESTAURANTS

Belvedere
Rodebergstraat 49

 + 32 57 44 41 13
 www.hotelbelvedere.be
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

’t Koekoeksnest
Rodebergstraat 20

 + 32 57 36 31 65
 Mon, Tue, Fri > Sun / lu, ma,  
ve > di / Mo, Di, Fr > So

La Bonne Planche
Meat dishes / Plats de viande / 
Fleischgerichte

Poperingestraat 57
 + 32 57 30 07 99
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

L’ Aile et la cuisse
Grills and snacks / Grillades et collations / 
Grilladen und Imbisse

Rodebergstraat 79
 + 32 57 44 68 58
 www.laileetlacuisse.be
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

Berkenhof  
Seasonal and regional dishes /  
Plats de saison et plats régionaux / 
Saisonale und regionale Gerichte

Bellestraat 53
 + 32 57 44 44 26
 www.berkenhof.net
 Thu > Mon / je > lu / Do > Mo

Landhuis ’t Molenhof  
Classic cuisine with trendy touch / 
Cuisine classique avec une touche 
branchée / Klassische Küche mit 
trendigem Touch

Lijstermolendreef 4
 + 32 57 44 44 77
 www.molenhof.be
 Fri & Sun / ve & di / Fr & So

’t Hellegat   
Seasonal and regional dishes /  
Plats de saison et plats régionaux /  
Saisonale und regionale Gerichte

Rodebergstraat 39
 + 32 57 44 81 83
 www.thellegat.be
 Thu > Sun / je > di / Do > S

De Lekkerbek
Bellestraat 64a

 + 32 57 44 72 18
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

Helios  
Gemenestraat 1

 + 32 57 20 40 08
 Thu > Mon / je > lu / Do > Mo

Berg en Dal  
Traditional cuisine  /  
Cuisine traditionnelle /  
Traditionelle Küche

Rodebergstraat 44a
 + 32 57 44 55 35
 www.berg-en-dal.be
 Tue > Sun / ma > di / Di > So

Vinke
French cuisine / cuisine française / 
Französische Küche

Poperingestraat 32
 + 32 57 37 53 05
 Wed > Sun / me > di / Mi > So
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In de Zwaan   
Poperingestraat 6

 + 32 475 39 35 52
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

 BISTROS / BISTRO

Bernadetje
Rodebergstraat 69

 + 32 57 44 84 29
 Fri > Mon / ve > lu / Fr > Mo

De Nachtegaal 
Theme café / Café thématique / 
Themencafé

Rodebergstraat 36
 + 32 478 52 50 65
 www.indenachtegaal.com
 Sat & Sun - Summer: Thu > Sun 
/ sa & di - Été : je > di / Sa & So 
- Sommer: Do > So

Bahamas Kapittel
Bellestraat 54

 + 32 57 48 98 71
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

’t Peenhof  
Small cold cuisine / Petite cuisine  
froide / Kleine Kalte Küche

Poperingestraat 30
 + 32 476 23 87 91
 Tue, Fri > Sun / ma, ve > di /  
Di, Fr > So

Edelweiss 
Bellestraat 56

 + 32 57 36 51 74
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

Cordoba
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Rodebergstraat 75
 + 32 57 44 60 35
 www.kabelbaancordoba.be
 1/7-31/8: Sat > Thu / sa > je / 
Sa > Do, 1/9-30/6: Sat & Sun / 
sa & di / Sa & So

De Frontieren  
Boeschepestraat 23

 + 32 495 85 77 64
 Fri and on demand / ve et sur  

 demande / Fr und auf Anfrage

’t Hof van Brabant
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Poperingestraat 53
 + 32 57 33 96 68
 Thu > Tue / je > ma / Do > Di

Het Narrenschip  
Rodebergstraat 22

 + 32 478 56 18 52
 Sat & Sun / sa & di / Sa & So

De Ponderosa
Theme café / Café thématique / 
Themencafé

Gemenestraat 19b
 + 32 57 42 40 48
 www.deponderosa.be
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 01/07 - 31/08: Daily / Chaque 
 jour / Täglich

De Vaderlander
Folk café / Estaminet / Volkskneipe

Sulferbergstraat 3
 + 32 472 27 17 46
 Sun > Wed / di > me / So > Mi
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’t Vertier 
Folk café / Estaminet / Volkskneipe 

Sulferbergstraat 21
 + 32 477 80 23 28
 Wed > Sun / me > di / Mi > So 

Ruiterschool Rodeberg
Rodebergstraat 21

 + 32 496 79 34 40
 Tue > Sun / ma > di / Di > So

SurprICE Rodeberg 
Ice cream parlor / Salon de glace 
Eiscafé

Rodebergstraat 27
 + 32 474 69 63 02
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 CHIP SHOPS / FRITERIES / 

FRITTENHÜTTEN

Frituur De Friterie
Bellestraat 4

 + 32 468 25 96 24
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

Frituur Chez Frans
Rodebergstraat 50

 + 32 57 44 46 63
 Sat & Sun / sa & di / Sa & So

Friterie du Mont Noir
Rodebergstraat 81

 +32 474 79 06 10
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

 LOCAL SHOPS / 

MAGASINS DE PROXIMITÉ / 

LEBENSMITTELGESCHÄFTE

Frescana
Sulferbergstraat 16

 + 32 57 44 52 14
 Mon > Sat / lu > sa / Mo > Sa

Domino
Bellestraat 55

 + 32 57 44 51 66
 www.domino.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

Mini-market Rita Caron
Dikkebusstraat 96

 + 32 57 44 57 13
 Wed > Mon / me > lu / Mi > Mo

 BAKERIES / BOULANGERIES / 

BÄCKEREIEN

Paris-Croissant
Bellestraat 68a

 + 32 57 44 89 44
 Wed > Mon / me > lu / Mi > Mo

Bakkerij Leon
Bellestraat 67

 + 32 57 28 04 83
 Fri > Sun / ve > di / Fr > So

 BREAD VENDING MACHINES / 

DISTRIBUTEUR DE PAIN / 

BROTVERK AUFSAUTOMATEN

Rodebergstraat 50

Bayernwald
loopgraven
WW1 / Première guerre mondiale / Der Erste Weltkrieg

Voormezelestraat 2
Tickets available at the visitors’ centre, daily (except on hunting 
days) / Billets disponibles au centre des visiteurs, Chaque jour 
(sauf les jours de chasse) / Eintrittskarten im Besucherzentrum 
erhältlich Täglich (Ausser an jagdtagen)

Pool of Peace (spanbroekmolenkrater)
WW1 / Première guerre mondiale / Der Erste Weltkrieg

Kruisstraat

Lone Tree Cemetery
WW1 / Première guerre mondiale 
Der Erste Weltkrieg

Kruisstraat 21

Recreation area De Kroonaard 
Play area / Aire de jeux / Spielfläche - Landart

Vierstraat

WIJTSCHATE

Wijtschate is a superb village of the hills of western 
Flanders, in which the first World War left many vestiges.

Dans l’adorable village de Wijtschate, la Première Guerre 
mondiale n’est jamais loin.

Im liebenswerten Dorf Wijtschate ist der Erste Weltkrieg nie 
weit entfernt.

Public toilet / toilettes publiques / Öffentliche 
Toilette : Kroonaard, Vierstraat 31
8.00 - 20.00

30 31



 PLACES OF INTEREST / 

CURIOSITÉS / 

SEHENSWÜRDIGKEITEN

Gedenkkruis London Scottish
WW1 / Première guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Ieperstraat 171

Peckham Krater
WW1 / Première guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Scheerstraat

Ierse Zuiltjes - Iers kruis
WW1 / Première guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Wijtschatestraat

The Miner
Artwork / Oeuvre d’art / Kunstwerk

Kerkplein

Dietrichschacht
WW1 / Première guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Kroonaardstraat

Spanbroekmolen  
British Cemetery
WW1 / Première guerre mondiale / Der 
Erste Weltkrieg

Wijtschatestraat

 ROUTES STARTING IN: 

ROUTES À PARTIR DE’ : 

ROUTEN MIT START IN: 

’WIJTSCHATE’

Verhalen voor onderweg:  
Zero Hour (9 of 11 km)
Walking  
(Anglais seulement / Nür auf Englisch)

Wijtschate, Sint-Medardusplein

Kraters en Mijnenpad (7 km)
Walking / Randonée / Wandern

Sint-Medarduskerk, kerkplein

Kindvriendelijke  
wandeling (8,7 km)
Walking / Randonée / Wandern

Node / Point de nœud /
Knotenpunkt 34, Sint-
Medardusplein

GR5A
Walking / Randonée / Wandern

Vierstraat

GR128
Walking / Randonée / Wandern

Vierstraat

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Le Jeu des Frontières 
(35 km) 
Faire du vélo  
(Only in French / Nür auf franzözisch)

Point de nœud 50,  
Sint-Medardusplein

Bayernwaldfietsroute (43,5 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 50,  
Sint-Medardusplein

Heuvellandfietsroute (52,4 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Sint-Medardusplein

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren
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VDB route (76 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Wijtschatestraat

Life at the Front / La vie au 
front (87 km)
Car / Voiture / Auto

Vierstraat

 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Hoeveslagerij ’t Lindebos
Artisanal meat-products / Produits 
de viande artisanale / Handwerklich 
hergestellte Fleischerzeugnisse

Hollebekestraat 21
 + 32 476 34 75 77
 Fri > Sat / ve > sa / Fr > Sa

Vive la Vache
Ice cream and dairy products / Crème 
glacée et produits laitiers /  Eiscreme und 
Milchprodukte

Wulvergemstraat 23
 + 32 57 44 47 54
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

Wijndomein Clarebout
Vineyard / Viticulture / Weingut

Houthemstraat 59
 + 32 476 78 00 62
 No visits / Pas de visites /  

 Keine Besuche

 CAFES / CAFÉS / KNEIPEN

Vive la Vache
Ice cream parlor / Glacier / Eisdiele

Wulvergemstraat 23
 + 32 57 44 47 54
 Wed > Sun / me > di / Mi > So
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Walvis
Artwork / Oeuvre d’art / 
Kunstwerk

Hooghofstraat

Heilige Machutus
Church / Église / Kirche

Sint-Machutusweg

WULVERGEM

The village is the smallest in the municipality Heuvelland. 
Wulvergem would have originated along a Roman road. 
This ran from Belle over the Ravelsberg.

Le village est le plus petit de la municipalité de Heuvelland. 
Wulvergem aurait pris naissance le long d’une route 
romaine.

Das Dorf ist das kleinste in der Gemeinde Heuvelland. 
Wulvergem ist vermutlich an einer Römerstraße 
entstanden. Diese verlief von Belle über den Ravelsberg.

Public toilet / toilettes publiques /  
Öffentliche Toilette :  
De Walvis,  Hooghofstraat 2a
8.00 - 20.00

De Tramstatie
Folk cafe / Estaminet / Volkskneipe

Ieperstraat 135
 + 32 57 44 72 36
 Wed > Mon / me > lu / Mi > Mo

 BISTROS / BISTRO 

Brasserie Saint-Hubert
Sint-Medardusplein 17

 + 32 57 37 51 04
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

 LOCAL SHOPS / 

MAGASINS DE PROXIMITÉ / 

LEBENSMITTELGESCHÄFTE

Hobbycenter Vermeersch-Leroy
Ieperstraat 171

 + 32 57 44 49 01

 BAKERIES / BOULANGERIES / 

BÄCKEREIEN

Bakkerij Geert Walbrou
Ieperstraat 36

 + 32 57 44 70 66
 Tue, Wed, Fri > Sun / ma, me, 
ve > di / Mo, Di, Fr > So

De Garde
Komenstraat 29

 + 32 57 42 35 51
 Wed > Mon / me > lu / Mi > Mo

 BUTCHERS / BOUCHERIES / 

METZGEREIEN

Slagerij Mike & Jana
Staanijzerstraat 4

 + 32 57 86 02 15
 Thu > Tue / je > ma / Do > Di

Hoeveslagerij ’t Lindebos
Hollebekestraat 21

 + 32 476 34 75 77
 Fri > Sat / ve > sa / Fr > Sa

 FARM VISIT / VISITE À LA 

FERME / BAUERNHOFBESUCH

Hoeveslagerij ’t Lindebos
Farm shop / Magasin de la ferme / 
Hofladen

Hollebekestraat 21
 + 32 476 34 75 77
 Fri > Sat / ve > sa / Fr > Sa

Vive la vache
Farm shop / Magasin de la ferme / 
Hofladen

Wulvergemstraat 23
 + 32 57 44 47 54
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

 BREAD VENDING MACHINES / 

DISTRIBUTEUR DE PAIN / 

BROTVERK AUFSAUTOMATEN

Ieperstraat 36

34 3534



 ROUTES STARTING IN: 

ROUTES À PARTIR DE : 

ROUTEN MIT START IN: 

’WULVERGEM’

Pont d’amour wandeling (9 km)
Walking / Randonée / Wandern

Church / Église / Kirche,  
richting knooppunt 18

Pelgrimsroute (1 km) 
Walking / Randonée / Wandern

Kerk, Dorpsstraat

GR5A
Walking / Randonée / Wandern

Dorpsstraat

GR128
Walking / Randonée / Wandern

Dorpsstraat

Walking Network / Réseau 
Pédestre / Wanderwegenetz 
Heuvelland
Walking / Randonée / Wandern

Heuvellandfietsroute  
(52,4 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Vrooilandstraat

Vintage Heuvellandfietsroute 
(37,7 km)
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Node / Point de nœud / 
Knotenpunkt 60, 
Sint-Kwintenstraat 1

Cycling Network / Réseau 
cyclable / Radnetz Westhoek
Cycling / Faire du vélo / Radfahren

Gent-Wevelgem in Flanders 
Fields (56 of 84 km)
Sportive cycling / Cyclisme sportif / 
Sportliches Radfahren

Dorpsstraat

 REGIONAL PRODUCTS / 

PRODUITS LOCAUX / 

REGIONALE  PRODUKTE

Vondels vzw  
Dagcentrum De Pelgrim
Jam, elderflowersirop / Confiture, 
sirop de fleurs de sureau / Konfitüre, 
Holunderblütensirup

Dorpsstraat 22
 + 32 57 44 56 18
 Mon > Fri / lu > ve / Mo > Fr

 BISTROS / BISTRO

Eetcafé Basseville 
Dorpsstraat 2

 + 32 474 37 14 45
 Fri > Mon / ve > lu / Fr > Mo

 FARM VISIT / VISITE À LA 

FERME / BAUERNHOFBESUCH

De Lindehoeve
Farm shop – Fruits & Vegetables / 
Magasin de la ferme – légumes et fruits / 
Hofladen - Gemüse und Obst

Lindestraat 2
 + 32 497 76 01 65
 Thu > Mon / je > lu / Do > Mo

De Wulver  
Farm terrace / Terrasse de ferme / 
Bauernhof-Terrasse

Mesenstraat 5 
 + 32 495 69 73 15
 Daily / Chaque jour / Täglich
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Homeland of Cycling
Bicycle reception point, showers / Point d’accueil 
vélo, douches / Fahrrad-Empfangspunkt, Duschen

Reservation / Réservation / Reservierung:
toerisme@heuvelland.be

Traditional games / Jeux populaires / 
Volksspiele
Dranouter centrum,
Dikkebusstraat 234 , Dranouter

 + 32 57 44 69 33 
 www.dranoutercentrum.be
 Wed > Sun / je > di / Mi > So

Bezoekerscentrum Het Heuvelland
Visitor centre / Centre des visiteurs / Besucherzentrum

Sint-Laurentiusplein 1, Kemmel

 + 32 57 45 04 55 
 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

  16/11-31/03: Mon closed / lu fermé / Mo   
 geschlossen

RECREATION / RÉCRÉATION /  

REKREATION

The typical character of Heuvelland provides a wide range of 
possibilities to actively explore the region and fully enjoy the 
trump cards of the municipality.

Le caractère typique de Heuvelland offre une large gamme 
de possibilités pour une exploration active de la région, tout 
en profitant pleinement des atouts de la commune. 

Der typische Charakter des Heuvellandes bietet eine Vielzahl 
von Möglichkeiten, die Region aktiv zu erkunden und die 
Trümpfe der Gemeinde voll auszuspielen.

TIP: 

All routes can 

be found per 

village

TIPP:  

Alle Routen 

können pro 

Dorf gefunden 

werden.

Bon tuyau:  

les itinéraires 

vous trouvez au 

village même.
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 RECREATION / RÉCRÉATION / 

REKREATION

DE KLIJTE
Wellness, massages /  Massagen
Shiatsu Sanso
Zandberg 4

 + 32 476 89 11 41
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

DRANOUTER
Horses / Chevaux / Pferde
Jeff’s Valley
Koenraadstraat 7

 + 32 497 97 90 08
 On request / Sur demande / 

Auf Anfrage

DRANOUTER
Alpaca walks / Promenade des alpagas / 
Alpaka-Wanderung
The Alpaca Valley 
Koenraadstraat 7

 On request / Sur demande /  
 Auf Anfrage

DRANOUTER
Pony rides / Promenades à poney / 
Ponyreiten
Equisense vzw 
Koenraadstraat 7

 + 32 475 27 76 68
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

DRANOUTER
Cafe games / Jeux de café / 
Kneipenspiele 
Circus 157 
Planciusplein 23

 + 32 470 51 88 28
 Thu > Sun / je > di / Do > So

DRANOUTER
Museum / Musée

Barry Bromley Classic  
Firearms Museum 
Godtschalckstraat 36

 + 32 57 48 77 02
 www.bbcfm.be
 On request / Sur demande / 

Auf Anfrag

DRANOUTER
Various activities / Activités diverses / 
Verschiedene Aktivitäten
Dranouter centrum  
Dikkebusstraat 234

 + 32 57 44 69 33
 www.dranoutercentrum.be
 Wed > Sun / me > di / Mi > So

DRANOUTER
Individual visit vineyard / Visite 
individuelle domaine viticole / 
Individueller Besuch des Weinguts
Wijngoed Monteberg  
Smijterstraat 4A

 + 32 474 25 54 63
 www.monteberg.be
 Daily on request / tous les  

 jours sur demande / Täglich  
 auf Anfrage

DRANOUTER
Individual visit vineyard / Visite 
individuelle domaine viticole / - 
Individueller Besuch des Weinguts
Wijngoed Koudekot
Koudekotstraat 15

 + 32 475 60 02 64
 Sat / sa / Sa

DRANOUTER
Museum / Musée
Commandobunker 
Lettingstraat 64

 + 32 57 45 04 55
 Tue, Sat & Sun / ma, sa & di / 
Di, Sa & So - Tickets available 
at the visitors’ centre, / Billets 
disponibles au centre des 
visiteurs / Eintrittskarten im 
Besucherzentrum erhältlich.

DRANOUTER
Demonstration on beer / Démonstration 
sur la bière / Demonstration zum Thema 
Bier
Brouwerij De Moare
Lettingstraat 60

 + 32 476 45 86 09
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

DRANOUTER
Picon tasting / Dégustation de Picon / 
Picon-Verkostung 
‘t Moltje
Lettingstraat 39

 +32 475 28 98 05
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

KEMMEL
Visitor centre / Centre des visiteurs / 
Besucherzentrum
Bezoekerscentrum    
Het Heuvelland 
Sint-Laurentiusplein 1

 + 32 57 45 04 55
 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

 16/11-31/03: Mon closed / lu 
fermé / Mo geschlossen

KEMMEL
Play area / aire de jeux / Spielplatz
De Warande 
Bergstraat 24

 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

KEMMEL
Petanque, Darts / Pétanque, Jeu de 
fléchettes / Pétanque, Darts
Camping Ypra  
Pingelarestraat 2

 + 32 57 44 46 31
 www.camping-ypra.be
 Daily / Chaque jour / Täglich 

Winter: closed / hiver : fermé / 
Winter: geschlossen

KEMMEL
Private guide / Guide privé / Privater 
Führer
Patrick Traisnel
Kemmelbergweg 17

 + 32 475 73 61 93
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

KEMMEL 
Pottery workshop / Atelier de poterie / 
Töpferwerkstatt
Kemmelwaar  
Reningelstraat 39

 + 32 498 10 80 97
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

KEMMEL
Fishing, Traditional games / Pêcher, Jeux 
populaires / Angeln, Volksspiele
Oosthoeve
Oosthoekstraat 1

 + 32 485 46 11 34
 Mon > Sat / lu > sa / Mo > Sa

KEMMEL
Alpaca walks / Promenade des alpagas / 
Alpaka-Wanderung
Alpaca Adventure 

 + 32 477 46 20 33
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

LOKER
Traditional games / Route du picon, Jeux 
populaires / Volksspiele
Redmond’s Irish Pub
Dikkebusstraat 135

 + 32 57 44 81 01
 www.piconroutes.com
 Tue, Fri > Sun / ma, ve > di / 
Di, Fr > So / Piconroute: sur 
demande (only in French / Nür 
auf französisch)
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LOKER
Traditional games / Jeux populaires / 
Volksspiele
Den Heksestoel  
Douanestraat 1

 + 32 57 44 73 77
 www.denheksestoel.be
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

LOKER
Brew your own beer / Brassez votre 
propre bière / Nicht möglich auf Deutsch
De Keukenbrouwerij
Dikkebusstraat 167

 On request / Sur demande /  
 Auf Anfrage

LOKER
Wellness, Beauty salon / Salon de beauté 
/ Schönheitssalon
Esthetiek Sophie Druant
Dikkebusstraat 85

 + 32 57 20 85 65
 Tue > Fri / ma > ve / Di > Fr

NIEUWKERKE
Obstacle course / Parcours d’ obstacles / 
Hindernisstrecke

Hindernissenpad 
Markt

 + 32 57 45 04 55
 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

NIEUWKERKE
Play forest / Forêt de jeux / Spielwald
Louftjesbos 
Dranouterstraat

 + 32 57 45 04 55
 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

NIEUWKERKE
Traditional games / Jeux populaires / 
Volksspiele
Het Hazekasteel
Steenwerkstraat 23

 + 32 57 44 54 22
 Daily / Chaque jour / Täglich

NIEUWKERKE
Visit printing workshop / visite de l’atelier 
d’impression / Nicht auf Deutsch möglich
Drukatelier Raymond 
Dranouterstraat 34

 + 32 474 31 27 73
 On request / Sur demande

WESTOUTER
Cable car / Téléphérique / Sessellift
Cordoba 
Rodebergstraat 75

 + 32 57 44 60 35
 www.kabelbaancordoba.be
 1/7-31/8: Daily / Chaque jour / 
Täglich - 1/9-30/6: Sat & Sun / 
sa & di / Sa & So

WESTOUTER
Fishing / Pêcher / Angeln
De Ponderosa
Gemenestraat 19b

 + 32 57 42 40 48
 Wed > Sun / me > di / Mi > So 

 Summer: Daily / Été : Chaque 
jour / Sommer: Täglich

WESTOUTER
Horses / Chevaux / Pferde
Ruiterschool Rodeberg 
Rodebergstraat 21

 + 32 496 79 34 40
 Tue > Sun / ma > di / Di > So

WESTOUTER
Traditional games / Jeux populaires / 
Volksspiele
’t Hof van Brabant 
Poperingestraat 53

 + 32 57 33 96 68
 Thu > Tue / je > ma / Do > Di

WESTOUTER
Horses / Chevaux / Pferde
De Vitsemolenhoeve
Vitsemolenstraat 1

 + 32 57 33 45 28
 www.vitsemolenhoeve.com
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WESTOUTER
Arcade / Arkade
Las Vegas 
Bellestraat 59a

 + 32 57 42 23 32
 www.lasvegas4fun.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

WESTOUTER
Play forest / Forêt de jeux / Spielwald
Landschapspark  
De Kosmos
Rodebergstraat

 + 32 57 45 04 55
 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

WESTOUTER
Mini golf & Pit Pat / Mini-golf & Pit-pat /  
Minigolf & Pit Pat
Berg en Dal 
Rodebergstraat 44a

 + 32 57 44 55 35
 Tue > Sun / ma > di / Di > So

WESTOUTER
Traditional games / Jeux populaires / 
Volksspiele
De Vaderlander
Sulferbergstraat 3

 + 32 472 27 17 46
 Sun > Wed / di > me / So > Mi

WESTOUTER
Sports & Team building / Sports & 
Teambuilding
Outside Adventure 
Lijstermolendreef 1

 + 32 57 33 87 01
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WESTOUTER
Wellness, Beauty salon / Salon de beauté 
/ Schönheitssalon
Esthetiek Hannelore Calleeuw
Sulferbergstraat 12

 + 32 474 27 96 83
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WESTOUTER
Wellness, Beauty salon / Salon de beauté 
/ Schönheitssalon
Huis Anahata
Poperingestraat 16

 + 32 57 33 23 77
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WESTOUTER
Wellness
Hedone
Poperingestraat 54

 + 32 478 69 51 23
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WESTOUTER
Art Gallery / Galerie d’art / Kunstgalerie
Try Out Art
Sulferbergstraat 2

 + 32 476 47 98 61
 www.tryoutart.com
 Sat > Sun / sa > di / Sa > So

WESTOUTER
Individual visit vineyard / Visite 
individuelle domaine viticole / 
Individueller Besuch des Weinguts
Entre-Deux-Monts
Rodebergstraat 69a

 + 32 57 40 19 69
 www.entre-deux-monts.be
 See website / Voir site web /  

 Siehe Websi
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WIJTSCHATE
Recreation area / zone de loisirs / 
Erholungszone 
De Kroonaard  
Vierstraat

 + 32 57 45 04 55
 www.toerismeheuvelland.be
 Daily / Chaque jour / Täglich

WIJTSCHATE
Wellness
Bad- en Gasthuis Kraaiberg
Mesenstraat 8

 + 32 57 20 73 00
 Daily on request / Tous les  

 jours sur demande / Täglich  
 auf Anfrage

WIJTSCHATE
Farm picknick / Pique-nique à la ferme / 
Picknick auf dem Bauernhof
’t Lindebos
Hollebekestraat 21

 + 32 57 20 14 18
 www.lindebos.be
 1/05 - 30/9: Daily on request / 
Tous les jours sur demande / 
Täglich auf Anfrage

WIJTSCHATE
Coaching with animals / Orientation avec 
les animaux / Coaching mit Tieren
vzw Namasté  
Bollaardstraat 1

 + 32 475 94 90 20
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WIJTSCHATE
Trenches / Tranchées / Schützengräben
Bayernwald 
Voormezelestraat 2a

 + 32 57 45 04 55
 Tickets available at the visitors’ 
centre, daily (except on hunting 
days) / Billets disponibles 
au centre des visiteurs, 
Chaque jour (sauf les jours de 
chasse) / Eintrittskarten im 
Besucherzentrum erhältlich 
Täglich (Ausser an jagdtagen)

WIJTSCHATE
Dried flower workshop / Atelier de fleurs 
séchées / Trockenblumen-Workshop
Mona
Ieperstraat 178

 + 32 498 22 12 97
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WIJTSCHATE
Sport & relaxation / Sport & détente / 
Sport und Entspannung
Surplace
Sint-Medardusplein 5

 + 32 479 95 52 44
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WULVERGEM
Pony rides / promenades en poney / 
Ponyreiten
De Ponyweide 
Zepestraat

 + 32 479 84 93 71
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

 BIKE-, SCOOTER RENTAL / 

LOCATION DE VÉLOS & 

SCOOTERS / VERMIETUNG 

VON FAHRRÄDERN, 

TRETROLLER

KEMMEL
Offroad E-scooter
Black Mountain adventure
Kemmelstraat 51A

 + 32 472 09 23 99
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

LOKER
City bikes, electric bikes / Vélos de ville, 
vélos électrique, VTT / Stadträder; 
Elektrofahrräder
De Velomoaker
Dikkebusstraat 190

 + 32 475 26 94 83
 Fri > Tue / va > ma / Fr > Di

NIEUWKERKE
Vespa’s 
Vespa Heuvelland
Seulestraat 162

 + 32 479 70 06 56 
 www.vespa-heuvelland.be
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage

WULVERGEM
Electric scooter & Golf carts / Scooter 
électrique & voiturettes de golf / Elektro-
Scooter & Golfwagen
Golfkarwesthoek 
Mesenstraat 5

 + 32 477 21 02 45
 Daily on request / Tous les  

 jours sur demande / Täglich  
 auf Anfrage

 BICYCLE REPAIR SHOP / 

RÉPARATION DE VÉLOS / 

FAHRRADWERKSTATT

LOKER
De Velomoaker
Dikkebusstraat 190

 + 32 475 26 94 83
 Fri > Tue / ve > ma / Fr > Di

NIEUWKERKE
FietSatelier VDB
Seulestraat 27

 + 32 471 85 83 40 
 On request / Sur demande /  

 Auf Anfrage
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VISITORS CENTRE ‘HET HEUVELLAND’
CENTRE DES VISITEURS ‘HET HEUVELLAND’
BEZUCHERSZENTRUM ‘HET HEUVELLAND’
St.-Laurentiusplein 1
B-8956 Kemmel

 +32 57 45 04 55
 toerisme@heuvelland.be
 www.toerismeheuvelland.be
 www.facebook.com/heuvelland.be
 www.facebook.com/Heuvelland.tourisme

 

This brochure has been compiled with the 
greatest possible care. The responsible 
publisher cannot be held accountable for 
any unintentional errors, inaccuracies or 
changes that may occur.

 
Cette brochure a été réalisée avec le plus 
grand soin possible. L’éditeur ne peut être 
tenu pour responsible des erreurs non 
intentionnelles, des inexactitudes
ou des changements qui pourraient survenir.
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größtmöglichen Sorgfalt zusammengestellt. 
Der verantwortliche Herausgeber haftet 
nicht für eventuelle Fehler, Ungenauigkeiten 
oder zwischenzeitliche Veränderungen.
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